LICENCIATE IN ENGLISH 
TRANSLATION-INTERPRETATION
 
OBJECTIVE      English translation and interpretation.

EXPERIENCE    1984-1990, Radio Havana Cuba (Shortwave radio station):
                         Translation/interpretation in national and international
  

     meetings on general matters. Translation of news and
                         articles into English and into Spanish.

                         1990-1996, CINAN, Havana, Cuba (Standardization
                         Center): Translation/interpretation of national and
                         international meetings and courses on technical matters and
                         quality control issues. Translation of technical articles and
                         standards into Spanish and into English. 

                         1996-2001, freelance translations and Customer service
                         functions at Miami International Airport. Computer feed-up
                         and maintenance.

                         2001-today, translation at a Miami translating agency.
EDUCATION    Sept. 1980/July 1984, ISPLE "Pablo Lafargue". Havana,
                         Cuba, 4-year university course and diploma in English
                         Translation, Interpretation and Teaching. (Licentiate in
                         English Translation, Interpretation and Teaching).

                         March 1984/June 1984, ISPLE "Pablo Lafargue" Havana,
                         Cuba, 5-month course on typing.

                         August/1998 ASIG, Inc. Miami, Florida 
                         Course on supervisory skills. 

                         June/2000, School "Technician 2000" Miami, Florida 
                         Course and diploma in computer repair and maintenance.

                         November/2000 University of Miami, Florida 
                         Course and Diploma in Computer Hardware and Software
                         repair. 

   December, 2000, A+ Certification by CompTIA.
